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ABSTRACT 
Food is one of the most fundamental necessities of human life, and the dietary practices 
of the ancient Tamils were closely associated with the ecological landscapes (thinai) in 
which they lived. The climatic conditions specific to each landscape were well suited for 
the cultivation of various minor millets, making them an essential component of 
everyday life and nutrition. In the Kurinji landscape, thinai (foxtail millet) was the 
principal agricultural produce, while the Mullai region was known for crops such as 
thinai, varagu (kodo millet), kollu (horse gram), and avarai (hyacinth bean). Sangam 
literature also records the use of minor millets in hospitality, where foods prepared 
from thinai, varagu, and bamboo rice were served to guests as expressions of generosity 
and respect. In addition to their dietary importance, these grains were used in various 
rituals and ceremonial practices, reflecting their cultural significance. However, with 
the agricultural prosperity of the Marutham landscape and the increasing dominance of 
paddy cultivation, the prominence of minor millets gradually declined. In recent times, 
these traditional grains have regained importance owing to their high nutritional value 
and recognized health benefits. This article examines the references to minor millets in 
Sangam literature, highlighting their agricultural, nutritional, cultural, and ritual 
significance in the lives of the ancient Tamils. 
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முன்னுரை 
மனித வாழ்வின் அடிப்பமை ஆதாரங்களில் உணவு மிக முக்கியமான ஒன்று. ஆதி மனிதனின் 

வாழ்வில் உணவு என்பது கதடிப் தபறுவதிகே அமமந்தது. கவட்மையாடியும் இயற்மகயாக விமளந்த 
காய், கனி, கிழங்கு வமககமள உண்டு வாழ்ந்த சங்ககாே மக்களின் வாழ்வியோனது நிேத்மதச் 
சார்ந்கத அமமந்தது. ஆககவ அந்தந்த மண்ணில் இயற்மகயாக கிமைக்கும் உணவுகமள உண்டு 
வந்தான். திமண அடிப்பமையில் மக்களின் வாழ்க்மக முமை அமமந்த கபாது குைிஞ்சி உணவுத் 
கதடும் வாழ்க்மக முமைமயயும் முல்மே உணவு உற்பத்திச் தசய்ய கவளாண்மம தசய்யும் திமணச் 
சமூகமாக வளர்ச்சி அமைந்தது. குைிஞ்சிமயயும் முல்மேமயயும் அடுத்து வளர்ச்சிப் தபற்ை திமணச் 
சமுகமாக மருதம் விளங்கியது. மருத வளத்திற்கு அடிப்பமையாக அமமவது கவளாண்மமயாகும். 
 
இலக்கியங்களில் சிறுதானியங்கள் 

சங்க இேக்கியங்களில் சிறுதானியங்கள் குைித்த தசய்திகள் அதிக அளவில் காணப்படுகின்ைன. 
அந்தந்த நிேத்திற்கு ஏற்ை தட்பதவப்ப நிமேகய சிறுதானிய விமளச்சலுக்கு கபாதுமானதாக இருந்தது. 
மிகக் குறுகிய காேத்தில் விமளச்சமே தரக்கூடியதாகவும் இருந்தன. உழவரால் உழுது 
விமதக்கப்பைாதனவாகிய இயற்மக வளத்மத உமையது குைிஞ்சி என்பமத, 

"உழவர் உழாதன நான்கு பயன் உமைத்கத;  
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ஒன்கை, சிைியிமே தவதிரின் தநல் விமளயும்கம;  
இரண்கை, தீம் சுமளப் பேவின் பழம் ஊழ்க்கும்கம;  
மூன்கை, தகாழுங் தகாடி வள்ளிக்கிழங்கு வழீ்க்கும்கம;  
நான்கக, அணி நிை ஓரி பாய்தேின், மீது அழிந்து,  
திணி தநடுங் குன்ைம் கதன் தசாரியும்கம" (புைம்-109-3-8)  
உழவரால் உழுது விமளவிக்காத மூங்கில் அரிசி, போ, வள்ளிக்கிழங்கு, மமேயிேிருந்து 

கிைக்கும் கதன் இவற்மை உமைய வளமிக்க பகுதியாக பாரியின் பைம்பு மமேத் திகழ்வமத இப்பாைல் 
குைிப்பிடுகிைது. 

கவட்மையில் கிமைத்த தபாருளும், கிழங்கு கனி வமககமள மட்டுகம ததரிந்த மனிதனுக்கு 
உணவு உற்பத்திச் தசய்யும் முமை பற்ைி ததரியவில்மே. பயிர் சாகுபடி பற்ைி அவன் 
அைிந்திருக்கவில்மே. மிளகுக் தகாடிகள் பைர்ந்து இருக்கின்ை மமேப்பகுதியில் காந்தள் தசடியின் 
கிழங்கானது தவளிப்பட்டு நிற்கும். அந்தக் கிழங்மக பன்ைிகள் கூட்ைமாக வந்து கிளைி எடுக்கும். 
அந்நிேம் உழுத நிேம் கபாே காட்சியளிக்கும். அந்நிேத்தில் குைவர்கள் திமன விமதமய விமதப்பர். 
அவ்வாறு விமதக்கும் கபாது நல்ே நாள் பார்த்து விமதக்கின்ைனர். 

"அருவி ஆர்க்கும் கமழ பயில் நனந் தமேக்  
கைி வளர் அடுக்கத்து மேர்ந்த காந்தட்  
தகாழுங் கிழங்கு மிளரக் கிண்டி, கிமளதயாடு,  
கடுங் கண் ககழல் உழுத பூழி,  
நல் நாள் வரு பதம் கநாக்கி, குைவர்" (புைம் 168:1-7) 
மிளகுக் தகாடி வளரும் மமேச்சாரேிைத்து காந்தளின் கிழங்மக பன்ைிகள் கிளைி உண்ைன. 

அதனால் அந்நிேம் உழுத நிேம் கபாே காட்சியளித்தது. அதில் குைவர்கள் உழாமகே திமனமய 
விமதத்தனர். இதுகவ கவளாண்மமப் பற்ைிய அைிவின் ததாைக்கமாக இருக்கோம். கமலும் இதற்கு 
மாைாக பாரியின் பைம்பு நாட்டில் கார்காே மமழமய முன்மவத்தும் விமதகமள விமதத்த 
தசய்திமயப் புைநானூற்றுப் பாைல் காட்டுகிைது. மமழ தபய்ததால் நிேம் ஈரமாக உழுவதற்கு 
பதமானதாக இருக்கும். அதில் புழுதி கேக்கும்படி பேமுமை உழுது விமதத்தனர். கமள எடுக்கவும் 
தசய்தனர். இதனால் கதிர்கள் தசழித்து வளர்ந்தன. இவ்வாறு விமளந்த புதிய வரமக அறுக்கவும், 
திமனமய அரியவும், ஏள்ளங்காய் அறுக்கவும், அவமரமய அறுக்கவும் என ஆரவாரம் உமையதாக 
இருந்தது என்ை தசய்திமய, 

"தவப்புள் விமளந்த கவங்மகச் தசஞ்சுவல்  
கார்ப் தபயல் கேித்த தபரும் பாட்டு ஈரத்து,  
பூழி மயங்கப் பே உழுது, வித்தி,  
பல்ேி ஆடிய பல் கிமளச் தசவ்விக்"  (புைம் 120:1-4) 
என்ை புைப்பாைல் காட்டுகின்ைன. இவ்வாறு திமன விமதப்பு இரு நிமேகளில் இருந்தமத 

அைிய முடிகிைது. குைிஞ்சியில் திமன முக்கிய விமளதபாருளாக இருந்தது. முல்மேயில் வரகு 
அவமர கபான்ைமவ முக்கிய உணவுப் தபாருள். முல்மே நிேத்தின் உணவுப் தபாருள்களாக திமன, 
வரகு, தகாள், அவமர கபான்ைன இருந்தன என்பமத  

"கருங்கால் வரகக, இருங்கதிர்த் திமனகய,  
சிறுதகாடிக் தகாள்கள, தபாைிகிளர் அவமரதயாடு, 
இந்நான்கு அல்ேது உணாவும் இல்மே"  (புைம் 335:4-6) 
புைம் எடுத்துக்காட்டுகிைது.  
 “எழுகாடு ஓங்கிய ததாழுவுமை வமரப்பில்  
பிடிக்கணத்து அன்ன குதிருமை முன்ைில்,  
களிற்றுத் தாள்புமரயும் திரிமரப் பந்தர்,  
குறுஞ்சாட்டு உருமளதயாடு கேப்மப சார்த்தி  
தநடுஞ்சுவர் பமைந்த புமகசூழ் தகாட்டில்,  
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பருவ வானத்துப் பாமமழ கடுப்பக்  
கருமவ கவய்ந்த, கவின்குடிச் சீறூர்  
தநடுங்குரல் பூமளப் பூவின் அன்ன,  
குறுந்தாள் வரகின் குைள்அவிழ்ச் தசான்ைி” (தபரும் 185-195) 
முட்புதர்கள் சூழ்ந்துள்ள ததாழுவங்களுமைய பகுதிகளில் தபண் யாமனயின் திைள் நின்ைாற் 

கபால் குதிர்கமள உமைய முற்ைங்கள் மற்றும் யாமனயின் காமேப் கபான்ை வரகு குத்தும் உரல்கள் 
அமமந்த மரப்பந்தர்கள் காணப்பட்ைன.  

சங்ககாே மக்கள் சிறு தானியங்கமள கசாைாக அவித்தும் தின்பண்ைமாகவும் மாவாக இடித்து 
இனிப்பு கசர்த்தும் உண்டுள்ளனர். குைவர் இனப்தபண்கள் போப்பழ விமதகமள மாவாக்கி, 
புளியம்பழத்தின் சுமவ கசர்த்து கமார் கேந்து மூங்கில் அரிசியுைன் விருந்தளிப்பமத 

"தவண்புமைக் தகாண்ை துய்த்தமேப் பழனின் 
இன் புளிக் கேந்து மா கமார் ஆக, 
கமழ வளர் தநல்ேின் அரி, உமே ஊழத்து 
வமழ அமல் சாரல் கமழத் துமழஇ," (மமேபடுகைாம் 178-181) 
என்ை பாைல் உணர்த்துகிைது. முல்மே நிே மக்கள் பாமேயும் திமன அரிசிச் கசாற்மையும் 

உண்ைனர். முல்மே நிே சிற்றூர்களில் இருந்தவர் வரகரிசிச் கசாறும் அவமரப் பருப்பும் கேந்து தசய்த 
கும்மாயம் என்ை உணவிமன உண்ைமத, 

"தநடுங்குரல் பூமளப் பூவின் அன்ன 
குறுந்தாற் வரகின் குைள் அவிழ்ச் தசான்ைி  
இன்சுமவ ஊழல் தபறுகுவரீ்"   (தபரும்:192-195) 
என்ை தபரும்பாணாற்றுப்பமை பாைல் சுட்டிக்காட்டுகிைது. 
தநய்யில் பருத்த தமசயிமனப் கபாட்டு கவகவிட்ை தபாரியகோடு திமனச்கசாற்மை 

விருந்தினர்களுக்கு தகாடுத்த தசய்திமயயும் அைிய முடிகிைது. 
நண்டின் பார்ப்மப ஒத்த சிவந்த திமனயரிசிச் கசாற்மைப் பாலுைன் கேந்து விருந்தினர்களுக்கு 

தகாடுத்து தசய்திமய,  
"மடிவாய்க் ககாவேர் குடிவயிற் கசப்பின்  
இருங்கிமள தெண்டின் சிறுபார்ப்பு அன்ன 
பசுந் திமன மூரல் பாதோடும் தபறுகுவரீ்" (தபரும் 166-168) 
என்ை பாைல் வரிகள் காட்டுகின்ைன.  

 
சடங்குகளில் சிறு தானியங்கள்  

தமிழர் வாழ்வில் சைங்குகள் மிக முக்கிய பங்கு வகிக்கின்ைன. விமளதபாருட்கமளக் 
கைவுளுக்கு பமைத்து பமையேிடும் வழக்கம் சங்க காே மக்களிைம் காணப்பட்ைன. “நிே 
மாறுபாட்டிற்கு ஏற்ப சைங்கு மாறுபடுதமே காணோம். இதற்குக் காரணம் ஒவ்தவாரு நிேத்து 
மக்களும் தத்தம் சூழ்நிமேகளில் இயற்மகமயத் தாங்கள் புரிந்து தகாண்ைதற்கு ஏற்ப அச்சைங்மக 
அமமத்துக் தகாண்ைகத ஆகும்”.(சங்க காே சமுதாயம்-பக்கம் 7) ஒவ்தவாரு நிேத்தின் அடிப்பமையான 
உணவுப்தபாருள் அந்நிேத்தின் வளக்குைியைீாக கருதப்பட்ைன. குைிஞ்சித் திமணயில் தவைியாட்டில் 
திமன இைம் தபற்ைமத, 

"மைிக்குரல் அறுத்துத் திமன பிரப் பிரீஇச் 
தசல்ோற்றுக் கவமே பல்ேியங்கைங்கத் 
கதாற்ைம் அல்ேது கநாய்க்கு மருந்தாகா" (குறுந் 263:1-3) 
தவள்ளாட்டுக் குட்டியின் கழுத்மத அறுத்து திமன நிமைந்த பிரப்பங் கூமைமய மவத்து 

தவைியாை தசல்லும் நிகழ்மவ குறுந்ததாமகக் காட்டுகிைது. முருக வழிபாட்டில் திமன 
இைம்தபற்ைமத, 
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"சிறுதிமன மேதராடு விமரஇ, மைி அறுத்து 
வாரணக் தகாடிதயாடு வயிற்பை நிைஇீ 
ஊர் ஊர் தகாண்ை சீர்தகழு விழவினும்" (திருமுருகாற்றுப்பமை 218-220) 
சிைிய திமனயரிசியும், மேர்கமளயும் கேந்து ததளித்து ஆட்டுக்கிைாமய அறுத்து ககாழிக் 

தகாடியுைகன முமைப்படி நிறுத்தி ஒவ்தவாரு ஊரிலும் கநர்ந்து தகாண்டு எடுக்கும் விழாக்களிலும் 
திமனயரிசி பயன்படுத்தப்பட்ைது. 

"குருதிச் தசந் திமன பரப்பிக் குைமகள்  
முருகு இயம் நிறுத்து, முரணினர் உட்க "  (திருமுருகாற்றுப்பமை 241-242) 
திமனமய இரத்தத்துைன் கேந்து வழிபட்ை நிமேமயக் திருமுருகாற்றுப்பமைக் கூறுகிைது. 

தநல்லும் மேரும் தூவி வழிபடுவமத கபாே குைிஞ்சி நிேத்தில் திமனமயத் தூவி வழிபட்ைது 
திமனயின் மதிப்பிமனக் காட்டுகிைது.  
 
தினனப்புனம் காத்தல் 

திமன கவளாண் தசய்வதில் விமதத்தல், காத்தல், அறுவமை தசய்தல் எனும் மூன்று நிமேகள் 
காணப்படுகின்ைன. விமதத்தல் மற்றும் உழவிமன ஆண்கள் தசய்தனர். இரவிலும் பகேிலும் 
விேங்குகளிைமிருந்தும் பைமவகளிைமிருந்தும் திமன புனத்மத பாதுகாத்தனர். பகற்தபாழுதில் 
தபண்களும் இரவுப் தபாழுதுகளில் ஆண்களும் பாதுகாத்தமத சங்கப் பாைல்கள் குைிப்பிடுகின்ைன. 
தந்மத மகமள திமனப் புமனக்காவலுக்கு அனுப்பிய தசய்திமய, 

"துய்த் தமேப் புனிற்றுக் குரல் பால் வார்பு இமைஞ்சி,  
கதாடு அமேக் தகாண்ைன ஏனல் என்று,  
துறு கல் மீமிமசக் குறுவன குழீஇ,  
தசவ் வாய்ப் பாசினம் கவரும்' என்று, அவ் வாய்த்  
தட்மையும் புமைத்தமன, கவமணயும் ததாடுக்க என  
எந்மத வந்து உமரத்தனனாக, அன்மனயும்"  (நற்ைிமண 206:1-6) 
திமனக் கதிர்கள் பாகேற்றுக் காய்ப்பருவம் எய்தின. ஆககவ கவர்ந்து கபாகக் கிளியினம் 

வருதல் கூடும். அவற்மை விரட்ைக் கிளிகடி கருவிகமள எடுத்துக் தகாண்டு புனங்காவலுக்குச் 
தசல்லுதல் கவண்டும் என்று தந்மத கூறுவதாக அமமந்துள்ளது. திமனப்புனங்களில் மகளிர் கிளிமய 
ஓட்டும் ஆரவாரமும் திமனக்குத்தும் மகளிர் வள்மளப் பாட்டும் ஒேிப்பமத மமேபடுகைாம் 
குைிப்பிடுகிைது.  

 “ஒேிகமழத் தட்மை புமையுநர், புனந்ததாறும் 
கிளி கடி மகளிர் விளிபடு பூசல்;”   (மமேபடுகைாம் 328-328) 
பரண்கள் அமமத்து கானவர் காவல் இருந்து யாமனகமள விரட்டிய தசய்திமய 

மமேபடுகைாம் சுட்டுகிைது. கமலும் முற்ைிய திமன புனத்மத பன்ைிகள் தின்பமதத் தடுக்கவும் 
அவற்மை பிடிக்கவும் வழிகள் கதாறும் கற்தபாைிகள் மவத்திருப்பர். முற்ைிய திமன புனம் காக்கும் 
குைவர் மிக உயர்ந்த பரண் மீது ஏைிக் காட்டிைத்கதயுள்ள யாமனகள் தகடும்படி கவண் கற்கமள வசீிய 
தசய்திமய மமேபடுகைாம் குைிப்பிடுகிைது. 

"விமள புனம் நிழத்தேின் ககழல் அஞ்சி 
புமழததாறும் மாட்டிய இருங்கல் அைாஅர் 
அரும் தபாைி உமைய ஆகை நற்இருள்"  (மமேபடுகைாம் 195-197) 
"புேந்து புளிறு கபாகிய புனம்சூழ் குைவர் 
உயர்நிமே இதணம் ஏைிமக புமையூஉ 
அகல் மமே இறும்பில் துவன்ைிய யாமனப் 
பகல் நிமே தளர்க்கும் கவண் உமிழ் கருங்கல்"  (மமேபடுகைாம் 203-206)  
திமன புனத்மத பாதுகாத்தது இேக்கியங்கள் பதிவு தசய்துள்ளன. 
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மதிப்பிழத்தல்  
சங்க காே மக்களின் உணவானது அந்தந்த நிேத்தில் கிமைத்த உணவுப் தபாருட்களும் 

பண்ைமாற்று முமையில் வந்த உணவுப் தபாருட்களும் ஆகும். இவற்ைில் இன்னின்ன சத்துக்கள் 
உள்ளன என்பமத அைிந்து அவர்கள் பயன்படுத்தவில்மே. இந்நிமேயில் மருத நிே வளமம புன்தசய் 
பயிர்கமளப் பின்னுக்குத் தள்ளியது. மருதத்தின் வளப்பம் புன்தசய், நன்தசய் என்ை கவறுபாட்டிமனயும் 
ஏற்ைத்தாழ்விமனயும் ஏற்படுத்தியது. வசதியுமைகயார் பயன்படுத்தும் உணவுப் தபாருளாக தநல் மாைத் 
ததாைங்கியது. புன்தசய் பயிர்கள் மிகவும் இழிவானதாக கருதப்பட்ைன. 

"கவந்தரும் கவளிரும் பிைகும் கீழ்ப்பணிந்து  
நின் வழிப் பைாஅர் ஆயின் தநல் மிக்கு  
தவள் வரகு உழுத தகாள்ளுமைக் கரம்மபச் 
தசந்தநல் வல்சி அைியார்"    (பதிற்றுப்பத்து 75) 
கவந்தரும், சிற்ைரசரும், பிைகும் உன் ஆட்சிக்கு உட்பட்டு அடிபணிந்து வாழாவிட்ைால் 

அவர்களின் நாட்மை பாழாக்குவாய். அவர்களின் நன்தசய் நிேம் தவள்மள வரகு பயிரிை உழும் 
நிேமாகவும், தகாள்ளு பயிரிடும் கரம்மப நிேமாகவும் மாறும். மக்கள் தநல் அரிசி அைியா நிமேயினர் 
ஆவர் என்பதிேிருந்து புன்தசய் நிேத்தின் மதிப்பிழப்மப அைிந்து தகாள்ளோம். புைநானூற்ைில் 336 
முதல் 355 வமர உள்ள 20 பாைல்கள் மகற்பாற் காஞ்சி பற்ைி அமமந்துள்ளன. “மருத நிேங்கமள 
மகப்பற்றுதல் என்பகத மகற்பாற் காஞ்சி பாைல்கள் காட்டும் கவந்தர்களின் அடிப்பமை கநாக்கமாய் 
இருந்துள்ளது”. (சங்க இேக்கியத்தில் கவளாண் சமுதாயம்-பக்76) மகட் தகாமை மறுத்த கபாது 
கவந்தர்கள் ஊமர தீயிட்டு அழித்த நிமேமய அைிய முடிகிைது. 
 
தற்பபானதய நினல  

கைந்த சிே வருைங்களுக்கு முன்னர் வமரயிலும் நவதானியங்களாகக் கருதப்படும் 
சிறுதானியங்கள் ஏமழகளின் உணவாக விளங்கின. தற்கபாது ஒவ்தவாரு தானியத்திலும் அைங்கியுள்ள 
ஊட்ைச்சத்துக்கமளப் பற்ைி மக்கள் அைியத் ததாைங்கிய பின்பு அதமன பயன்படுத்துகவார் அளவு 
அதிகரித்துள்ளது. கநாயில்ோமல் ஆகராக்கியமாக வாழ கவண்டும் என்ை எண்ணம், சரிவிகித உணமவ 
பற்ைிய புரிதல் இன்று மக்களிைம் சிறுதானியங்களின் பண்பாட்மை அதிகரித்துள்ளது என்ைால் 
மிமகயாகாது. 
 
முடிவுனர  

சிறுதானியங்கள் மரபு சார்ந்த உணவு பண்பாட்டில் மிக முக்கியமானதாகக் கருதப்படுகிைது. 
இதன் சிைப்மப உணர்ந்து 2023 ஆம் ஆண்டு சிறு தானியங்களுக்கு சர்வகதச ஆண்ைாக ஐக்கிய நாடு 
அைிவித்துள்ளது. எதிர்காே சந்ததியினர்கமள சுமவக்கான உணவாக இல்ோமல் ஆகராக்கியமான 
உணமவ கமற்தகாண்டு வலுவானவர்களாக மாற்றும் கைமம நமக்குரியது. தமிழர் பண்பாடும் 
பாரம்பரியமும் இதில் அைங்கியுள்ளது. 
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